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PART I PARTIE I
CHANGE OF NAME NOTICES / AVIS DE CHANGEMENT

DE NOMS

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Andrea Drew STRATIS
Previous Name: Andrew Gerald George

STRATIS
Dated at Whitehorse, Yukon, this 13 day of November, 2018

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Hayden William MYERS-

VAILLANCOURT
Previous Name: Hayden William ZACHARIAS-

VAILLANCOURT
Dated at Whitehorse, Yukon, this 13 day of November, 2018

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Mai Nakata APOSTOL
Previous Name: Mai NAKATA

Dated at Whitehorse, Yukon, this 15 day of November, 2018

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Margaret May ETZEL
Previous Name: May ETZEL

Dated at Whitehorse, Yukon, this 21 day of November, 2018

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Aquin Mariette PULIKEN
Previous Name: Aquin MARIETTE GEORGE

Dated at Whitehorse, Yukon, this 28 day of November, 2018

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Evelyn Blesse PULIKEN
Previous Name: Evelyn BLESSE GEORGE

Dated at Whitehorse, Yukon, this 28 day of November, 2018

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Lynda Clare EHRLICH
Previous Name: Linda CLare EHRLICH

Dated at Whitehorse, Yukon, this 4 day of December, 2018
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APPOINTMENTS NOMINATIONS

FILED
O.I.C. 2018/192 5 November, 2018

PUBLIC SERVICE ACT

Pursuant to sections 10 and 11 of the Public Service Act, the
Commissioner in Executive Council orders

JOHN BAILEY

is appointed Deputy Head responsible for the
Department of Environment, effective December 13,
2018, to hold office during pleasure, for a term of five
years.

Dated at Whitehorse, Yukon this 5 day of November, 2018.

This notice was published in the Yukon News on November 21,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/192 5 novembre 2018

LOI SUR LA FONCTION PUBLIQUE

La commissaire en conseil exécutif, conformément aux
articles 10 et 11 de la Loi sur la fonction publique, décrète :

JOHN BAILEY

est nommé administrateur général responsable du
ministère de l'Environnement, à compter du 13
décembre 2018, à titre amovible, pour un mandat de cinq
ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 5 novembre 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 21 novembre
2018.

FILED
O.I.C. 2018/193 5 November, 2018

PUBLIC SERVICE ACT

Pursuant to sections 10 and 11 of the Public Service Act, the
Commissioner in Executive Council orders

JOHN PHELPS

is appointed Deputy Head responsible for the
Department of Justice, effective January 1, 2019, to hold
office during pleasure, for a term of five years.

Dated at Whitehorse, Yukon this 5 day of November, 2018.

This notice was published in the Yukon News on November 21,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/193 5 novembre 2018

LOI SUR LA FONCTION PUBLIQUE

La commissaire en conseil exécutif, conformément aux
articles 10 et 11 de la Loi sur la fonction publique, décrète :

JOHN PHELPS

est nommé administrateur général responsable du
ministère de la Justice, à compter du 1er janvier 2019, à
titre amovible, pour un mandat de cinq ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 5 novembre 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 21 novembre
2018.

FILED
O.I.C. 2018/194 5 November, 2018

PUBLIC SERVICE ACT

Pursuant to sections 10 and 11 of the Public Service Act, the
Commissioner in Executive Council orders

ALLAN LUCIER

is appointed Acting Deputy Head responsible for the
Department of Justice, to hold office during pleasure, for
a term ending December 31, 2018.

Dated at Whitehorse, Yukon this 5 day of November, 2018.

This notice was published in the Yukon News on November 21,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/194 5 novembre 2018

LOI SUR LA FONCTION PUBLIQUE

La commissaire en conseil exécutif, conformément aux
articles 10 et 11 de la Loi sur la fonction publique, décrète :

ALLAN LUCIER

est nommé administrateur général par intérim
responsable du ministère de la Justice, à titre amovible,
pour un mandat se terminant le 31 décembre 2018.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 5 novembre 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 21 novembre
2018.
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FILED
O.I.C. 2018/195 5 November, 2018

PUBLIC SERVICE ACT

Pursuant to section 10 of the Public Service Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The appointment of Thomas Ullyett as Deputy
Head responsible for the Department of Justice
made by Order-in-Council 2013/203 is revoked.

2.
  

The appointment of Ed van Randen as Acting
Deputy Head responsible for the Department of
Environment made by Order-in-Council
2018/145 is revoked effective December 13, 2018.

Dated at Whitehorse, Yukon this 5 day of November, 2018.

This notice was published in the Yukon News on November 21,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/195 5 novembre 2018

LOI SUR LA FONCTION PUBLIQUE

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
10 de la Loi sur la fonction publique, décrète :

1.
  

La nomination de Thomas Ullyett, à titre
d'administrateur général responsable du
ministère de la Justice, effectuée par le Décret
2013/203, est révoquée.

2.
  

La nomination de Ed van Randen, à titre
d'administrateur général par intérim responsable
du ministère de l'Environnement, effectuée par le
Décret 2018/145, est révoquée à compter du 13
décembre 2018.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 5 novembre 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 21 novembre
2018.

FILED
O.I.C. 2018/196 8 November, 2018

VITAL STATISTICS ACT

Pursuant to paragraph 29(b) of the Vital Statistics Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Marguerite Fenske is appointed as a deputy
registrar of vital statistics.

Dated at Whitehorse, Yukon this 8 day of November, 2018.

This notice was published in the Yukon News on November 21,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/196 8 novembre 2018

LOI SUR LES STATISTIQUES DE L'ÉTAT
CIVIL

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'alinéa
29b) de la Loi sur les statistiques de l'état civil, décrète :

1.
  

Marguerite Fenske est nommée registraire
adjointe des statistiques de l'état civil.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 8 novembre 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 21 novembre
2018.
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FILED
O.I.C. 2018/197 8 November, 2018

YUKON ADVISORY COUNCIL ON
WOMEN'S ISSUES ACT

Pursuant to section 5 of the Yukon Advisory Council on
Women's Issues Act, the Commissioner in Executive Council
orders

1.
  

The appointment of Sophie Elasoff as a member
of the Yukon Advisory Council on Women's
Issues made by Order-in-Council 2017/16 is
revoked.

Dated at Whitehorse, Yukon this 8 day of November, 2018.

This notice was published in the Yukon News on November 21,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/197 8 novembre 2018

LOI SUR LE CONSEIL CONSULTATIF SUR
LES QUESTIONS TOUCHANT LES
INTÉRÊTS DE LA FEMME

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
5 de la Loi sur le Conseil consultatif sur les questions
touchant les intérêts de la femme, décrète :

1.
  

La nomination de Sophie Elasoff, à titre de
membre du Conseil consultatif sur les questions
touchant les intérêts de la femme, effectuée par le
Décret 2017/16, est révoquée.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 8 novembre 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 21 novembre
2018.

FILED
O.I.C. 2018/199 22 November, 2018

CORONERS ACT

Pursuant to subsection 1(1) of the Coroners Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The appointment of Dennis Berry as a coroner for
Yukon made by Order-in-Council 2010/56 is
revoked.

2.
  

The appointment of Robert Jones as a coroner for
Yukon made by Order-in-Council 2018/02 is
revoked.

3.
  

The appointment of Roger Kyikavichik as a
coroner for Yukon made by Order-in-Council
2004/09 is revoked.

4.
  

The appointment of Kirsten Macdonald as a
coroner for Yukon made by Order-in-Council
2008/34 is revoked.

5.
  

The appointment of Suzanne Tremblay as a
coroner for Yukon made by Order-in-Council
2012/104 is revoked.

Dated at Whitehorse, Yukon this 22 day of November, 2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/199 22 novembre 2018

LOI SUR LES CORONERS

La commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 1(1) de la Loi sur les coroners, décrète :

1.
  

La nomination de Dennis Berry, à titre de coroner
pour le Yukon, effectuée par le Décret 2010/56, est
révoquée.

2.
  

La nomination de Robert Jones, à titre de coroner
pour le Yukon, effectuée par le Décret 2018/02, est
révoquée.

3.
  

La nomination de Roger Kyikavichik, à titre de
coroner pour le Yukon, effectuée par le Décret
2004/09, est révoquée.

4.
  

La nomination de Kirsten Macdonald, à titre de
coroner pour le Yukon, effectuée par le Décret
2008/34, est révoquée.

5.
  

La nomination de Suzanne Tremblay, à titre de
coroner pour le Yukon, effectuée par le Décret
2012/104, est révoquée.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 22 novembre 2018.
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FILED
O.I.C. 2018/200 22 November, 2018

HOSPITAL ACT

Pursuant to paragraph 5(1)(d) of the Hospital Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The appointment of Charlene Shehnaz Ali as a
member of the Yukon Hospital Corporation
board of trustees made by Order-in-Council
2018/99 is revoked.

Dated at Whitehorse, Yukon this 22 day of November, 2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/200 22 novembre 2018

LOI SUR LES HÔPITAUX

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'alinéa
5(1)d) de la Loi sur les hôpitaux, décrète :

1.
  

La nomination de Charlene Shehnaz Ali, à titre de
membre du conseil d'administration de la Régie
des hôpitaux du Yukon, effectuée par le Décret
2018/99, est révoquée.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 22 novembre 2018.
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MINISTERIAL ORDERS ARRÊTÉS MINISTÉRIELS

FILED
M.O. 2018/49 13 November, 2018

ANIMAL PROTECTION ACT

Pursuant to subsection 10.4(1) of the Animal Protection Act,
the Minister of Environment orders

1.
  

The member of the public service appointed as the
chief veterinary officer is appointed as an animal
protection officer.

2.
  

Each member of the public service employed as a
Conservation Officer is appointed as an animal
protection officer.

Dated at Whitehorse, Yukon this 8 day of November, 2018.

This notice was published in the Yukon News on November 21,
2018.

DÉPOSÉ
ARRÊTÉ MINISTÉRIEL 2018/49 13 novembre 2018

LOI SUR LA PROTECTION DES ANIMAUX

Le ministre de l'Environnement, conformément au
paragraphe 10.4(1) de la Loi sur la protection des animaux,
arrête :

1.
  

Le fonctionnaire nommé à titre de vétérinaire en
chef est nommé à titre d'agent de protection des
animaux.

2.
  

Tout membre de la fonction publique employé
comme agent de protection de la faune est
nommé à titre d'agent de protection des animaux.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 8 novembre 2018.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 21 novembre
2018.
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PART II PARTIE II
REGULATIONS RÈGLEMENTS

FILED
O.I.C. 2018/198 8 November, 2018

HIGHWAYS ACT

Pursuant to the Highways Act, the Commissioner in
Executive Council orders

1.
  

That portion of the Old Alaska Highway (Plan
40306 CLSR) comprising approximately 1.72
hectares and located near kilometre 997 of the
Alaska Highway, which is described in Schedule 1
and outlined in bold on the map attached as
Schedule 2 is closed.

Dated at Whitehorse, Yukon this 8 day of November, 2018.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

This notice was published in the Yukon News on November 21,
2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/198 8 novembre 2018

LOI SUR LA VOIRIE

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur la voirie, décrète :

1.
  

Est fermée la portion de l'ancienne route de
l'Alaska (plan 40306 AATC) comprenant
approximativement 1,72 hectare située près du
kilomètre 997 de la route de l'Alaska, laquelle est
décrite à l'annexe 1 et circonscrite en gras sur la
carte jointe à titre d'annexe 2.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 8 novembre 2018.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 21 novembre
2018.

FILED
O.I.C. 2018/201 22 November, 2018

ASSESSMENT AND TAXATION ACT

Pursuant to the Assessment and Taxation Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows:

1.
  

Each society and organization listed in the
attached Schedule is exempt from liability to pay
taxes levied under the Assessment and Taxation
Act for the 2018 taxation year in the amounts set
out in the schedule on the properties listed after
the name of the society or organization.

Dated at Whitehorse, Yukon this 22 day of November, 2018.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/201 22 novembre 2018

LOI SUR L'ÉVALUATION ET LA TAXATION

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur l'évaluation et la taxation, décrète ce qui suit :

1.
  

Les sociétés et les organismes dont le nom figure
en annexe sont exonérés de l'obligation de payer
le montant paraissant à l'annexe prélevé à titre de
taxe en application de la Loi sur l'évaluation et la
taxation pour l'année d'imposition 2018 sur les
propriétés décrites après leur nom.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 22 novembre 2018.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.
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FILED
O.I.C. 2018/202 22 November, 2018

GOVERNMENT ORGANISATION ACT

Pursuant to the Government Organisation Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Section 10 of the Schedule to Order-in-Council
2014/174, which assigns administration of
enactments to Ministers presiding over the
several departments of government, is amended
by repealing from the list of enactments
administered by the Minister responsible for the
Department of Justice the following expressions:

(a) "Lord's Day Act";

(b) "Married Women's Property Act".

Dated at Whitehorse, Yukon this 22 day of November, 2018.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2018/202 22 novembre 2018

LOI SUR L'ORGANISATION DU
GOUVERNEMENT

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur l'organisation du gouvernement, décrète :

1.
  

L'article 10 de l'annexe du Décret 2014/174, qui
attribue l'administration de lois aux ministres qui
dirigent les ministères du gouvernement, est
modifié par abrogation, dans la liste des lois
administrées par le ministre responsable du
ministère de la Justice, des expressions suivantes :

a) « Dimanche, Loi sur le »;

b) « Biens de la femme mariée, Loi sur les ».

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 22 novembre 2018.
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The Yukon Gazette is published on the 15th day of each
month. All notices intended for publication must reach the
office of the Queen's Printer not later than 12 noon on the
second working day of the month. The cost to the public for
publishing any notice is $20.00 plus GST, prepayment is
required for the publication of notices. Subscription rates are
as follows:

Annual subscription to Parts I and II,
excluding annual index ............................................. $65.00

Annual subscription to Parts I, II, and III
including annual index ............................................. $75.00

Single issues, Parts I and II ........................................... $6.00

Consolidating annual index
to the 31st day of December ........................................ $12.00

(Add 5% GST to all rates)

In Part I, Corporate certificates and notices are published in
the Yukon Gazette in the language in which they are issued.

La Gazette du Yukon est publiée le 15e jour de chaque mois.
Tous les avis à être publiés doivent être reçu au plus tard à
midi la deuxième jour ouvrable du mois au bureau de
l'Imprimeur de la Reine. Le tarif de publication pour d'un avis
est 20,00 $ (TPS en sus) le paiement d’avance est exigé pour
la publication des avis. Les prix pour les abonnements sont
les suivants:

Abonnement annuel aux Parties I et II
(sans index) ............................................................... 65,00 $

Abonnement annuel Parties I, II et III
(inclus index cumulatif annuel) ............................... 75,00 $

Un exemplaire, Parties I et II ....................................... 6,00 $

Index annuel compilé au 31 Décembre .................... 12,00 $

(Veuillez ajouter 5% de TPS à tous les prix)

Les certificats et les avis concernant les sociétés dans la Partie
I de la Gazette du Yukon sont publiés dans la langue d'origine
de ces textes.
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